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  Письмо Постоянного представителя Вьетнама при 

Организации Объединенных Наций от 31 марта 2019 года 

на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Имею честь настоящим препроводить отчет о работе Совета Безопасности 

в период председательствования в нем Социалистической Республики Вьетнам 

в январе 2020 года (см. приложение).  

 Данный отчет был подготовлен под моим руководством после проведения 

консультаций с остальными делегациями членов Совета Безопасности.  

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 

нему в качестве документа Совета Безопасности.  

 

(Подпись) Данг Динь Куи 

Чрезвычайный и Полномочный Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Вьетнама 

при Организации Объединенных Наций от 31 марта 2019 года 

на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

  Отчет о работе Совета Безопасности в период 

председательствования в нем Вьетнама (январь 2020 года) 
 

 

  Введение 
 

 

 Под председательством Вьетнама в январе 2020 года Совет Безопасности 

провел 14 открытых заседаний (включая 2 открытых прения, 4 принятия резо-

люций и 8 брифингов), 1 закрытое заседание и 12 консультаций полного состава. 

Совет принял четыре резолюции, издал одно заявление Председателя и пять за-

явлений для печати и издал элементы заявлений для печати в трех случаях. 

Кроме того, были проведены одно заседание по формуле Аррии и два неофици-

альных интерактивных диалога.  

 

 

  Африка 
 

 

  Центральноафриканская Республика 
 

 31 января Совет принял резолюцию 2507 (2020), в которой он продлил дей-

ствие режима санкций в отношении Центральноафриканской Республики до 

31 июля 2020 года, 13 голосами «за» при 2 воздержавшихся, при этом никто не 

голосовал против. Он также постановил продлить мандат Группы экспертов до 

31 августа. Резолюция далее смягчила режим эмбарго, отменив его действие в 

отношении небоевых военных машин и военных машин, оснащенных оружием 

калибра не свыше 14,5 мм. Некоторые члены Совета обсудили возможность 

дальнейшего ослабления эмбарго на поставки в Центральноафриканскую Рес-

публику.  

 

  Демократическая Республика Конго 
 

 14 января Совет провел неформальный интерактивный диалог по Демокра-

тической Республике Конго для принятия последующих мер в связи с продле-

нием мандата Миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в 

Демократической Республике Конго (МООНСДРК), которое было санкциониро-

вано в декабре 2019 года, и обсуждения вопроса о путях совместной работы в 

целях содействия установлению миру в восточной части этой страны в соответ-

ствии с Рамочным соглашением о мире, безопасности и сотрудничестве для Де-

мократической Республики Конго и региона 2013 года. В число участников диа-

лога входили представители Демократической Республики Конго и других стран 

региона, а именно Анголы, Бурунди, Объединенной Республики Танзания, Ру-

анды и Уганды. Участники заслушали сообщение Специального представителя 

Генерального секретаря по Демократической Республике Конго и главы 

МООНСДРК Лейлы Зерруги и Специального посланника Генерального секре-

таря по району Великих озер Хуан Ся. Приветствуя прогресс, достигнутый в 

последнее время правительством Демократической Республики Конго в деле по-

ощрения сотрудничества и дипломатии в регионе, члены Совета тем не менее 

выразили особую озабоченность по поводу угроз, создаваемых вооруженными 

группами, незаконной эксплуатацией природных ресурсов и торговли ими, ли-

хорадкой Эбола и другими факторами. Они подчеркнули важность полного осу-

ществления Рамочного соглашения и содействия региональному и международ-

ному сотрудничеству в поддержку Демократической Республики Конго. Страны 
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региона приветствовали прогресс, достигнутый правительством Демократиче-

ской Республики Конго, а также поддержку МООНСДРК. Они подчеркнули важ-

ность регионального сотрудничества в интересах урегулирования ситуации в 

восточной части Демократической Республики Конго.  

 В ходе консультаций, состоявших 20 января по пункту повестки дня «Про-

чие вопросы», члены Совета заслушали брифинг генерал-лейтенанта Карлуса 

Алберту дус Сантус Круса, который был проведен им после публикации его не-

зависимого доклада об оценке положения в области защиты гражданского насе-

ления и нейтрализации вооруженных групп в территориях Бени и Мабаса в Де-

мократической Республике Конго, и провели обмен мнениями о деятельности 

МООНСДРК после продления ее мандата.  

 

  Ливия 
 

 В ходе консультаций 6 января Совет заслушал сообщения Специального 

представителя Генерального секретаря по Ливии и главы Миссии Организации 

Объединенных Наций по поддержке в Ливии (МООНПЛ) Гассана Саламе о по-

следних событиях в Ливии и о подготовке к Берлинской конференции по Ливии. 

Члены Совета обменялись мнениями о сложившейся ситуации. После консуль-

таций были подготовлены элементы заявления для печати, в которых члены Со-

вета выразили озабоченность по поводу эскалации конфликта в течение несколь-

ких дней, предшествовавших консультациям, вновь обратили внимание на необ-

ходимость соблюдения эмбарго на поставки оружия и прекращения иностран-

ного вмешательства и вновь заявили о своей поддержке Генерального секретаря, 

Специального представителя Генерального секретаря и других международных 

усилий Организации Объединенных Наций в целях содействия Организации в 

поиске политического урегулирования ситуации в Ливии.  

 В ходе консультаций 21 января Совет заслушал сообщение Генерального 

секретаря об итогах Берлинской конференции по Ливии, состоявшейся 19 ян-

варя. После консультаций были подготовлены элементы заявления для печати, в 

которых члены Совета приветствовали выводы Конференции, вновь заявили о 

своей поддержке Специального представителя Генерального секретаря в деле 

обеспечения долгосрочного прекращения огня и политического урегулирования 

в Ливии под руководством и при участии Ливии и настоятельно призвали ли-

вийские стороны к конструктивному взаимодействию в целях заключения согла-

шения о прекращении огня. 

 В ходе консультаций, проведенных 28 января 2020 года по пункту повестки 

дня «Прочие вопросы», Совет обсудил последующие меры по итогам Берлин-

ской конференции.  

 30 января Совет провел брифинг, в ходе которого он заслушал сообщение 

Специального представителя Генерального секретаря и главы МООНПЛ о по-

следних событиях в Ливии и работе МООНПЛ. Совет заслушал также сообще-

ние Матиаса Лихарца, выступившего от имени Председателя Комитета Совета 

Безопасности, учрежденного резолюцией 1970 (2011). Специальный представи-

тель выразил озабоченность по поводу того, что, несмотря на недавно заклю-

ченное перемирие, насилие продолжается, а эмбарго на поставки оружия регу-

лярно нарушается. Он настоятельно призвал Совет в ближайшее время принять 

резолюцию в поддержку осуществления выводов Берлинской конференции по 

Ливии. Члены Совета призвали к достижению долгосрочного прекращения огня 

и соблюдению эмбарго на поставки оружия, с тем чтобы положить конец кон-

фликту. Постоянный представитель Ливии обратил внимание на страдания и 

разочарование, которые выпали на долю ливийского народа, и призвал Совет 
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принять резолюцию, которая могла бы поддержать итоговые решения Берлин-

ской конференции.  

 Заслушав сообщения, Совет провел консультации с участием г-на Саламе 

в целях продолжения обсуждения этого пункта. Члены Совета вновь заявили о 

своей поддержке г-на Саламе и задали ему вопросы касательно соблюдения эм-

барго на поставки оружия и контроля за возможным прекращением огня в буду-

щем. 

 

  Мали 
 

 15 января Совет провел брифинг по вопросу о ситуации в Мали, после ко-

торого были проведены закрытые консультации. Совет заслушал также доклад 

заместителя Генерального секретаря по миротворческим операциям Жан-Пьера 

Лакруа. Кроме того, с заявлением выступил министр иностранных дел и между-

народного сотрудничества Мали Тьебиле Драме. В заявлении для печати 17 ян-

варя Совет призвал стороны проявить более четкую политическую волю для не-

медленного ускорения выполнения Алжирского соглашения 2015 года,  чтобы к 

концу текущего мандата Миссии осуществить приоритетные меры, предусмот-

ренные в резолюции 2480 (2019). Члены Совета решительно осудили террори-

стическое нападение, совершенное 9 января на лагерь МИНУСМА в Тесалите. 

Они выразили озабоченность по поводу враждебного отношения населения 

Мали к МИНУСМА. Они также приветствовали саммит в По 13 января, на ко-

тором было предложено создать «Коалицию для Сахеля» в целях борьбы с тер-

роризмом и укрепления военного потенциала стран Сахеля. В ходе консульта-

ций, проведенных после брифинга, члены Совета выразили серьезную озабо-

ченность по поводу жертв среди гражданского населения, включая женщин и 

детей, поддержали процесс национального всеохватного диалога в Мали и об-

судили необходимость реорганизации оперативных сил МИНУСМА более эф-

фективным образом.  

 

  Южный Судан 
 

 23 января Совет провел неформальный интерактивный диалог для обсуж-

дения последних событий, связанных с осуществлением Обновленного мирного 

соглашения 2018 года в Южном Судане. Совет заслушал также сообщение Спе-

циального посланника Межправительственной организации по развитию 

(ИГАД) Исмаила Вайса и Специального представителя Генерального секретаря 

и главы Миссии Организации Объединенных Наций в Южном Судане 

(МООНЮС) Дэвида Ширера. Докладчики представили членам Совета обнов-

ленную информацию о прогрессе, достигнутом сторонами в Южном Судане в 

осуществлении Обновленного мирного соглашения 2018 года, в частности об 

усилиях по созданию переходного правительства. Члены Совета и докладчики 

настоятельно призвали стороны в Южном Судане сформировать переходное 

правительство к установленному сроку — 22 февраля 2020 года. Для обмена 

мнениями по этому вопросу были приглашены и выступили члены ИГАД, а 

именно Джибути, Кения, Сомали, Судан, Уганда, Эритрея, Эфиопия и Южный 

Судан. Представитель Южного Судана подтвердил, что правительство Южного 

Судана привержено делу формирования переходного правительства и прилагает 

усилия с этой целью.  

 

  Судан 
 

 В ходе консультаций, проведенных 8 января 2020 года по пункту повестки 

дня «Прочие вопросы», Совет заслушал сообщение помощника Генерального 

секретаря по Африке Бинту Кейты о последних событиях в Западном Дарфуре, 
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включая нападения на лагерь для внутренне перемещенных лиц и разграбление 

бывшего штаба Смешанной операции Африканского союза — Организации 

Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). После консультаций были пред-

ставлены элементы заявления для печати, в которых члены Совета осудили не-

давнее межобщинное насилие в Эль-Генейне, Западный Дарфур, подчеркнули 

свою неизменную поддержку деятельности правительства Судана и высоко оце-

нили усилия премьер-министра этой страны Абдаллы Хамдука.  

 

  Судан/Южный Судан (Абьей)  
 

 29 января Совет опубликовал заявление для печати, в котором члены Со-

вета осудили недавние акты насилия в районе Колома в Абьее, унесшие жизни 

около 30 мирных жителей, включая детей. Члены Совета потребовали немед-

ленного прекращения насилия в отношении гражданских лиц и призвали прави-

тельство Судана и правительство Южного Судана на скоординированной основе 

незамедлительно провести расследование при содействии Временных сил Орга-

низации Объединенных Наций по обеспечению безопасности в Абьее 

(ЮНИСФА). 

 

  Западная Африка и Сахель 
 

 8 января в ходе проводимого два раза в год брифинга, за которым последо-

вали закрытые консультации, Совет заслушал сообщения Специального пред-

ставителя Генерального секретаря Мохамеда ибн Чамбаса, посвященные до-

кладу Генерального секретаря о деятельности Отделения Организации Объеди-

ненных Наций для Западной Африки и Сахеля (ЮНОВАЗ) (S/2019/1005). Члены 

Совета выразили озабоченность по поводу распространения терроризма и орга-

низованной преступности в регионе. Они решительно осудили нападения на 

гражданских лиц, силы безопасности и обороны, а также миротворцев, подчерк-

нув, что межобщинное и межконфессиональное насилие ставит под угрозу ре-

гиональное развитие и что для его ликвидации требуются такие политические 

подходы и подходы в области безопасности, которые были бы ориентированы 

на развитие в целях борьбы с нищетой, безработицей и другими коренными при-

чинами нестабильности. Некоторые члены Совета согласились с тем, что Мно-

гонациональная объединенная оперативно-тактическая группа и Объединенные 

силы Сахельской группы пяти (ОССГП) нуждаются в более широкой междуна-

родной поддержке. Многие члены Совета подчеркнули также необходимость 

мирного проведения предстоящих президентских выборов в шести западноаф-

риканских странах, а именно в Буркина-Фасо, Гане, Гвинее, Кот-д’Ивуаре, Ни-

гере и Того, поскольку можно было предвидеть возникновение напряженности. 

31 января члены Совета посредством письма Председателя Совета Безопасности 

на имя Генерального секретаря одобрили продление мандата ЮНОВАС на до-

полнительный трехлетний период. Информация о выполнении мандата 

ЮНОВАС будет доведена до сведения членов Совета в шестимесячном докладе 

Генерального секретаря. 

 

 

  Азия 
 

 

  Индо-пакистанский вопрос 
 

 В ходе консультаций, проведенных 15 января по пункту повестки дня 

«Прочие вопросы», Совет обсудил ситуацию, сложившуюся по пункту повестки 

дня «Индо-пакистанский вопрос». Помощник Генерального секретаря по Ближ-

нему Востоку и Азиатско-Тихоокеанскому региону Мохамед Халед Хиари и 

начальник штаба Управления по военным вопросам бригадный генерал Эль-
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Хаджи Бабакар Фай выступили с сообщениями для членов Совета о событиях в 

Джамму и Кашмире в период с августа 2019 года и о работе Группы военных 

наблюдателей Организации Объединенных Наций в Индии и Пакистане 

(ГВНООНИП). Члены Совета обменялись мнениями о сложившейся ситуации.  

 

  Региональный центр Организации Объединенных Наций по превентивной 

дипломатии для Центральной Азии 
 

 22 января Совет провел свои организуемые раз в шесть месяцев закрытые 

консультации по вопросу о работе Регионального центра Организации Объеди-

ненных Наций по превентивной дипломатии для Центральной Азии. Он заслу-

шал сообщение Специального представителя Генерального секретаря и главы 

Регионального центра Натальи Герман, которая представила обновленную ин-

формацию о деятельности Центра по содействию превентивной дипломатии в 

Центральной Азии, в частности об осуществлении Совместного плана действий 

Глобальной контртеррористической стратегии Организации Объединенных 

Наций в Центральной Азии, сотрудничестве между пятью государствами Цен-

тральной Азии и Афганистаном в борьбе с терроризмом, а также об инициативах 

Центра по управлению трансграничными водными ресурсами, борьбе с незакон-

ным оборотом наркотиков и укреплению роли женщин и молодежи. Члены Со-

вета приветствовали усилия Регионального центра по содействию миру, без-

опасности и развитию в Центральной Азии и заявили о своей неизменной под-

держке работы Регионального центра и Специального представителя. 

 

 

  Ближний Восток 
 

 

  Сирийская Арабская Республика 
 

 В ходе консультаций, проведенных 3 января, Совет заслушал сообщения 

заместителя Генерального секретаря по политическим вопросам Розмари Ди-

карло и заместителя Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и Ко-

ординатора чрезвычайной помощи Марка Лоукока о положении в области без-

опасности и гуманитарной ситуации в северо-западной части Сирийской Араб-

ской Республики, включая Идлиб. Г-жа Дикарло проинформировала Совет о не-

давней эскалации боевых действий на местах и призвала соответствующие сто-

роны к дальнейшим усилиям по проявлению сдержанности, выполнению согла-

шения о прекращении огня в Идлибе, содействию гуманитарным операциям и 

обеспечению защиты гражданского населения. Она также подчеркнула необхо-

димость содействия всеобъемлющему политическому процессу, в том числе пу-

тем конструктивного участия в работе cирийского Конституционного комитета. 

Г-н Лоукок напомнил о заявлении Генерального секретаря от 23 декабря 

2019 года, в котором последний подчеркнул серьезные гуманитарные послед-

ствия для гражданского населения, вызванные продолжающимися нападениями, 

и подчеркнул повышенную уязвимость перемещенных лиц в связи с суровыми 

погодными условиями зимой. Затем члены Совета провели обмен мнениями и 

изучили возможные пути урегулирования ситуации в Сирийской Арабской Рес-

публике, включая политические, гуманитарные вопросы и вопросы борьбы с 

терроризмом.  

 6 января Совет провел консультации по вопросу об осуществлении резо-

люции 2118 (2013) в рамках пункта «Положение на Ближнем Востоке». Заме-

ститель Генерального секретаря и Высокий представитель по вопросам разору-

жения Идзуми Накамицу провела для членов Совета брифинг касательно семь-

десят пятого доклада Генерального директора Организации по запрещению хи-

https://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
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мического оружия (ОЗХО) о работе Организации в Сирийской Арабской Респуб-

лике. Она сообщила, что Группа по оценке объявлений планирует провести два-

дцать третий раунд консультаций, Миссия ОЗХО по установлению фактов в Си-

рийской Арабской Республике анализирует информацию, собранную в ходе ее 

развертывания в декабре 2019 года, Группа по расследованию и идентификации 

проводит свои расследования, и в надлежащее время эти механизмы представят 

обновленную информацию и доклады. Члены Совета решительно осудили при-

менение химического оружия где бы то ни было, в любое время, кем бы то ни 

было, при любых обстоятельствах и по любой причине.  

 10 января Совет принял резолюцию 2504 (2020) 11 голосами «за» при 

4 воздержавшихся, при этом никто не голосовал «против»; в этой резолюции он 

продлил на шесть месяцев — до 10 июля 2020 года — санкцию на то, чтобы 

гуманитарные учреждения Организации Объединенных Наций и их партнеры-

исполнители доставляли гуманитарную помощь в Сирийскую Арабскую Рес-

публику через пункты пересечения границы Баб-эс-Салям и Баб-эль-Хава. С за-

явлением выступил также представитель Сирийской Арабской Республики.  

 Утром 29 января Совет заслушал сообщение заместителя Генерального 

секретаря по гуманитарным вопросам и Координатора чрезвычайной помощи о 

гуманитарной ситуации в Сирийской Арабской Республике. Заместитель Гене-

рального секретаря выразил тревогу по поводу ухудшения гуманитарной ситуа-

ции в северо-западной части Сирийской Арабской Республики в связи с эскала-

цией боевых действий в предшествующие недели и предупредил о дальнейшем 

ухудшении положения в сирийской экономике. По словам заместителя Генераль-

ного секретаря, боевые действия в мухафазе Идлиб и вокруг нее по-прежнему 

носили ожесточенный характер. Он подчеркнул важность гуманитарной дея-

тельности Организации Объединенных Наций и ее партнеров и выразил обес-

покоенность по поводу сохраняющихся препятствий для гуманитарной деятель-

ности. Члены Совета разделили озабоченность заместителя Генерального сек-

ретаря по поводу тяжелой гуманитарной ситуации на северо-западе Сирийской 

Арабской Республики. Они настоятельно призвали все соответствующие сто-

роны соблюдать режим прекращения огня в Идлибе; выполнять обязательства 

по международному праву в отношении защиты гражданских лиц и содействия 

оказанию гуманитарной помощи; и активизировать усилия по содействию поли-

тическому процессу на основе резолюции 2254 (2015). Некоторые члены Совета 

подчеркнули важность борьбы с терроризмом в Идлибе, а также необходимость 

соблюдения норм международного права в ходе борьбы с терроризмом в целом. 

Ряд членов Совета выразили признательность гуманитарным учреждениям Ор-

ганизации Объединенных Наций.  

 Во второй половине дня 29 января Совет провел брифинг касательно поли-

тического процесса в Сирийской Арабской Республике. Заместитель Специаль-

ного посланника Генерального секретаря по Сирии Хаула Матар отметила, что 

Специальный посланник Гейр Педерсен находился в Дамаске, где он продолжал 

взаимодействовать с сирийскими сторонами и ключевыми международными за-

интересованными сторонами с целью открыть возможности для прогресса в 

направлении к выходу из сирийского конфликта и осуществлению резолюции 

2254 (2015). Она вновь заявила, что сирийский Конституционный комитет яв-

лялся частью этих усилий и что все стороны работали над сокращением разно-

гласий, с тем чтобы Комитет мог в скором времени собраться снова. Члены Со-

вета выразили озабоченность в связи с медленным продвижением вперед поли-

тического процесса и продолжением насилия на северо-западе страны. Они под-

черкнули, что все стороны должны соблюдать и строго выполнять свои обяза-

тельства по резолюции 2254 (2015) и другим соответствующим резолюциям. К 

https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
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правительству Сирийской Арабской Республики и другим сторонам был обра-

щен настоятельный призыв далее развивать достигнутый за последнее время 

прогресс и приступить к диалогу и переговорам при широком участии соответ-

ствующих сторон, с тем чтобы найти долгосрочное политическое решение, при-

емлемое для сирийского народа. 

 

  Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 
 

 21 января в ходе ежеквартальных открытых прений по положению на 

Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос, Совет заслушал сообщение 

заместителя Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам ми-

ростроительства Розмари Дикарло и помощника Генерального секретаря по гу-

манитарным вопросам и заместителя Координатора чрезвычайной помощи Ур-

сулы Мюллер. Г-жа Дикарло, отметив тупиковую ситуацию в политическом про-

цессе и незаконное расширение поселений, подчеркнула, что негативные тен-

денции продолжают подрывать перспективы урегулирования израильско-пале-

стинского конфликта на основе принципа сосуществования двух государств. 

Она проинформировала Совет о недавнем опросе, в ходе которого было уста-

новлено, что 65 процентов израильтян считают, что конфликт никогда не закон-

чится, и такого же мнения придерживаются 52 процента палестинцев. Она от-

метила угрозу аннексии Иорданской долины и частей Западного берега. По сло-

вам г-жи Мюллер, половина населения Западного берега и Газы нуждается в гу-

манитарной помощи в 2020 году, в то время как возможности для гуманитарных 

усилий ограничиваются как израильскими, так и палестинскими властями. Ора-

тор призвала государства-члены расширять сотрудничество по взаимосвязан-

ным вопросам оказания гуманитарной помощи и развития, с тем чтобы умень-

шить зависимость Палестины от внешней помощи.  

 Большинство ораторов призвали соответствующие стороны проявлять 

сдержанность и воздерживаться от действий, которые могут привести к эскала-

ции напряженности, вновь заявили о своей поддержке решения, предусматрива-

ющего сосуществование двух государств на основе границ, существовавших до 

1967 года, выразили обеспокоенность по поводу продолжающейся деятельности 

по созданию поселений и планов аннексии частей оккупированной палестин-

ской территории и настоятельно призвали к возобновлению диалога и перегово-

ров на основе соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций 

и норм международного права. Многие выразили тревогу в связи с тяжелой гу-

манитарной ситуацией в Газе и высоко оценили работу БАПОР. Ряд ораторов 

подчеркнул необходимость примирения между палестинцами. В некоторых вы-

ступлениях в ходе открытых прений упоминалась ситуация в Ираке, Йемене, 

Ливане, Ливии и Сирийской Арабской Республике.  

 

  Йемен 
 

 13 января Совет единогласно принял резолюцию 2505 (2020), в которой он 

постановил продлить мандат Миссии Организации Объединенных Наций по 

поддержке осуществления Соглашения по Ходейде (МООНСХ) на шесть меся-

цев — до 15 июля 2020 года, с тем чтобы она продолжала осуществлять надзор 

за выполнением мирного соглашения между правительством Йемена и ополчен-

цами Хути в портовом городе Ходейде. Совет также просил Генерального секре-

таря ежемесячно докладывать Совету о ходе осуществления соглашения и пред-

ставить Совету обзор МООНСХ не позднее чем за один месяц до истечения 

срока действия ее мандата. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
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 16 января Совет провел брифинг по положению в Йемене, на котором он 

заслушал Специального посланника Генерального секретаря по Йемену Мар-

тина Гриффитса и директора Отдела координации Управления по координации 

гуманитарных вопросов Рамеша Раджасингху. Г-н Гриффитс, отметив ряд до-

стижений, имевших место после его последнего брифинга в Совете, заявил, что 

обязательства по деэскалации выполнялись без каких-либо серьезных актов во-

енной провокации в Йемене, частота воздушных ударов резко сократилась, а в 

порты Ходейды прибывали грузы с топливом. Вместе с тем он заявил, что со-

храняются опасения по поводу острых гуманитарных потребностей, включая 

необходимость обеспечения безопасного гуманитарного доступа к миллионам 

людей, нуждающихся в срочной помощи. Г-н Раджасингха рассказал о ситуации 

на местах, отметив, что она является менее опасной для гражданского населе-

ния, чем год назад, но что по-прежнему широко распространено насилие, при-

водящее к массовым жертвам, и настоятельно призвал соответствующие сто-

роны выполнять свои обязательства по международному гуманитарному праву 

и оперативно перейти к общенациональному прекращению огня. Он также 

сообщил об усиливающихся ограничениях в отношении операции по оказанию 

помощи на севере Йемена. Члены Совета признали усилия Управления по коор-

динации гуманитарных вопросов и Всемирной продовольственной программы 

(ВПП), направленные на то, чтобы охватить помощью наиболее нуждающихся. 

Они также высоко оценили позитивную тенденцию к деэскалации на всей тер-

ритории страны и настоятельно призвали стороны продолжать движение по 

этому пути в целях оживления политического процесса. Большинство членов 

Совета вновь заявили о своей поддержке продления мандата МООНСХ, но от-

метили отсутствие шагов по осуществлению соглашения.  

 После брифинга Совет провел неофициальные консультации для продол-

жения обсуждения этого пункта, в ходе которых Специальный посланник Гене-

рального секретаря по Йемену затронул вопросы, поднятые некоторыми чле-

нами Совета и касающиеся последующих шагов после деэскалации, хода осу-

ществления Стокгольмского соглашения и Эр-Риядского соглашения, препят-

ствий для гуманитарной деятельности Организации Объединенных Наций, вы-

полнения мандата МООНСХ и участия йеменских женщин в политическом про-

цессе.  

 28 января Совет провел консультации со Специальным посланником Гене-

рального секретаря по Йемену и заслушал его сообщение. Он отметил, что си-

туация в Йемене за несколько дней до начала консультаций значительно изме-

нилась и на тот момент вызывала тревогу, поскольку в восточной части Саны и 

в Марибе возобновились военные удары, в результате которых погибли более 

100 человек. Он предупредил, что эти события могут подорвать достигнутый за 

последнее время прогресс, в том числе в плане мирного процесса. 30 января по-

сле проведения консультаций Совет опубликовал заявление для печати, в кото-

ром он выразил серьезную озабоченность по поводу значительной эскалации 

насилия в Ниме и Эль-Джауфе и последствий этого для гражданского населения 

и призвал к немедленному прекращению боевых действий, которые создают 

угрозу политическому процессу, и к возобновлению усилий по деэскалации. 

Члены Совета вновь заявили также о своей полной поддержке усилий Специ-

ального посланника Генерального секретаря по Йемену и выразили надежду на 

то, что возобновление процесса деэскалации откроет йеменским сторонам воз-

можности для того, чтобы в срочном порядке перейти к всеобъемлющим и все-

охватным переговорам под руководством Организации Объединенных Наций 

для обсуждения вопросов безопасности и политических механизмов, необходи-

мых для прекращения конфликта и начала мирного переходного процесса. Они 

вновь призвали стороны поддерживать режим прекращения огня в Ходейде и 
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продолжать более широкое осуществление Стокгольмского соглашения. Они 

приветствовали возобновление сторонами 9 января обязательства осуществлять 

Эр-Риядское соглашение. 

 

  Европа 
 

 

  Кипр 
 

 16 января Совет провел закрытое заседание, посвященное Вооруженным 

силам Организации Объединенных Наций по поддержанию мира на Кипре 

(ВСООНК), с участием стран, предоставляющих воинские и полицейские кон-

тингенты. Участники заслушали сообщение Специального представителя Гене-

рального секретаря и главы ВСООНК Элизабет Спехар.  

 В ходе консультаций, состоявшихся 20 января, Совет заслушал сообщение 

г-жи Спехар касательно доклада Генерального секретаря о последних событиях 

на Кипре (S/2020/23). В своем докладе Генеральный секретарь просил соответ-

ствующие стороны избегать дальнейшей эскалации и приложить усилия для 

ослабления напряженности на Кипре. Он выразил также озабоченность по по-

воду инцидентов, связанных с нарушениями в буферной зоне, и продолжающе-

гося игнорирования полномочий ВСООНК, предусмотренных их мандатом, и 

настоятельно призвал стороны конструктивно сотрудничать с ВСООНК в целях 

урегулирования ситуации. Многие члены Совета выразили свое согласие с за-

мечаниями Генерального секретаря и подчеркнули важность проявления сторо-

нами более твердой политической воли, более активного участия в политиче-

ском диалоге и соблюдения соответствующих резолюций Совета. Члены Совета 

заявили о своей поддержке работы ВСООНК и продления их мандата.  

 30 января Совет единогласно принял резолюцию 2506 (2020), в которой он 

продлил срок действия мандата ВСООНК на шесть месяцев — до 31 июля 

2020 года. Совет выразил серьезную озабоченность по поводу увеличения числа 

нарушений военного статус-кво вдоль линий прекращения огня и вновь призвал 

стороны конфликта и все вовлеченные субъекты уважать полномочия ВСООНК, 

предусмотренные их мандатом. Члены Совета призвали лидеров обеих кипри-

отских общин и все вовлеченные стороны воздерживаться от любых действий и 

заявлений, которые могут подорвать шансы на успех переговоров. Члены Совета 

призвали лидеров обеих сторон без промедления провести работу в целях сбли-

жения позиций по основным вопросам. Они также просили Генерального сек-

ретаря представить не позднее 10 июля 2019 года доклад о его добрых услугах, 

в частности о прогрессе в определении консенсусной отправной точки для про-

ведения конструктивных и ориентированных на результат переговоров в целях 

урегулирования конфликта.  

 

 

  Америка 
 

 

  Колумбия 
 

 13 января Совет провел брифинг и заслушал сообщение Специального 

представителя Генерального секретаря и главы Контрольной миссии Организа-

ции Объединенных Наций в Колумбии Карлоса Руиса Массьё о последних со-

бытиях в Колумбии, в том числе о выборах в местные органы власти и органы 

власти департаментов, состоявшихся 27 октября 2019 года. Г-н Массьё отметил 

недавнюю волну народных протестов, а также обеспокоенность колумбийцев по 

поводу гарантий безопасности для бывших членов Революционных вооружен-

ных сил Колумбии — Армии народа (РВСК-АН) и для общинных и обществен-
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ных лидеров по всей стране и их призыв к полному осуществлению Заключи-

тельного соглашения о прекращении конфликта и установлении стабильного и 

прочного мира.  

 В своем докладе о Контрольной миссии Организации Объединенных 

Наций в Колумбии (S/2019/988) Генеральный секретарь, признавая сохраняю-

щийся прогресс, отметил непоследовательное осуществление различных аспек-

тов Заключительного соглашения, связанных с реинтеграцией. Он приветство-

вал прогресс, достигнутый правительством и РВСК-АН в деле совместной раз-

работки «дорожной карты» по реинтеграции, после того как члены РВСК-АН 

сложили оружие. Принятие «дорожной карты» правительством и политической 

партией «Общая альтернативная революционная сила» поможет внести больше 

ясности в различные вопросы, в частности в вопросы образования, здравоохра-

нения, устойчивой экономической реинтеграции, обеспечения жильем, реинте-

грации на уровне общин и оказания психосоциальной помощи. В своем докладе 

Генеральный секретарь подчеркнул взаимосвязанный характер положений За-

ключительного соглашения и важность одновременного достижения прогресса 

в таких областях, как проведение аграрной реформы, направленной на борьбу с 

нищетой и отсталостью в сельских районах; усилия по замещению незаконных 

культур в целях борьбы с незаконной экономической деятельностью; и проведе-

ние политических реформ, направленных на увеличение инклюзивности поли-

тической жизни и расширение участия в ней.  

 15 января Совет опубликовал заявление для печати, в котором он вновь за-

явил о своей полной и единодушной поддержке мирного процесса в Колумбии. 

Совет приветствовал неизменную приверженность обеих сторон осуществле-

нию Заключительного соглашения о прекращении конфликта и установлении 

стабильного и прочного мира, которое действует уже четвертый год, а также 

проведение в октябре 2019 года всеохватных и сравнительно мирных выборов в 

местные органы власти и органы власти департаментов при участии Общей аль-

тернативной революционной силы. Он также приветствовал недавнее заявление 

президента Колумбии Ивана Дуке Маркеса о его поддержке работы Контроль-

ной миссии. Члены Совета выразили озабоченность по поводу сообщений о се-

рьезных проблемах в области безопасности в ряде районов Колумбии и продол-

жающихся угрозах, нападениях и убийствах, направленных против общинных и 

общественных лидеров. Они призвали привлечь виновных к ответственности и 

принять эффективные меры по укреплению безопасности, в том числе путем 

распространения комплексного гражданского присутствия и присутствия орга-

нов государственной безопасности на районы, затронутые конфликтом. Совет 

отметил потенциальную возможность, открывающуюся благодаря националь-

ному диалогу, который был начат в результате недавних акций протеста, для во-

влечения различных секторов, включая женские организации, группы коренных 

народов и афроколумбийцев, экологические группы и молодежь, в процесс до-

стижения консенсуса в отношении осуществления Заключительного соглаше-

ния.  

 

  Гаити 
 

 8 января Совет опубликовал заявление для печати, в котором он выразил 

озабоченность по поводу сохраняющегося политического тупика в Гаити. Члены 

Совета вновь заявили о настоятельной необходимости того, чтобы заинтересо-

ванные стороны в стране приняли участие во всеохватном и открытом диалоге 

в целях формирования правительства, которое могло бы без дальнейшего про-

медления начать принимать меры для удовлетворения потребностей гаитянского 

народа. Члены Совета подчеркнули настоятельную необходимость принятия 

мер реагирования на ухудшение гуманитарной обстановки в Гаити посредством 
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скоординированных усилий правительства Гаити, Организации Объединенных 

Наций и международного сообщества и вновь заявили о своей приверженности 

сотрудничеству с Гаити в интересах построения демократического, мирного и 

безопасного будущего. 

 

 

  Тематические и прочие вопросы 
 

  Поддержание международного мира и безопасности 
 

 9, 10 и 13 января Совет провел открытые прения на уровне министров по 

теме «Соблюдение положений Устава Организации Объединенных Наций» в 

рамках пункта повестки дня «Поддержание международного мира и безопасно-

сти», которые прошли под председательством заместителя премьер-министра и 

министра иностранных дел Вьетнама Фам Бинь Миня. В ходе прений выступили 

Генеральный секретарь и Председатель группы «Старейшины» Мэри Робинсон. 

В начале прений Совет принял заявление Председателя Совета Безопасности 

(S/PRST/2020/1), в котором Совет вновь подтвердил свою приверженность 

Уставу Организации Объединенных Наций в его полном объеме, включая его 

цели и принципы, и международному порядку, опирающемуся на международ-

ное право, которое является непременным фундаментом для укрепления мира, 

процветания и справедливости во всем мире. Совет также подтвердил свою при-

верженность принципу многосторонности и центральной роли Организации 

Объединенных Наций, призвал Генерального секретаря продолжать его усилия 

по оказанию помощи государствам-членам и региональным организациям в деле 

соблюдения Устава и подчеркнул свою решимость отстаивать Устав Организа-

ции Объединенных Наций во всей своей деятельности.  

 В своем заявлении Генеральный секретарь подчеркнул, что наиболее эф-

фективным способом коллективного противостояния государств-членов гло-

бальным вызовам является укрепление их приверженности Уставу. Председа-

тель группы «Старейшины» отметила, что мир стоит перед лицом двух явных 

угроз — угрозы распространения ядерного оружия и угрозы климатического 

кризиса, — и реагирование на них становится еще более трудным в то время, 

когда многостороннее сотрудничество подрывается популизмом и национализ-

мом.  

 В ходе последовавших за этим прений представители вновь подтвердили 

свою приверженность Уставу, международному праву и принципу многосторон-

ности. Было подчеркнуто, что с учетом семидесятипятилетней годовщины ос-

нования Организации Объединенных Наций в 2020 году и многовекторного воз-

действия на страны недавних событий в геополитической сфере назрела насто-

ятельная необходимость в том, чтобы государства-члены действовали добросо-

вестно в соответствии с положениями Устава; в полной мере использовали ин-

струменты, предусмотренные в Уставе; и рассмотрели вопросы об укреплении 

трех основных компонентов Организации Объединенных Наций, реформирова-

нии Организации Объединенных Наций и Совета и более частом использовании 

механизмов мирного урегулирования споров и региональных соглашений. К мо-

менту завершения прений с заявлениями выступили 111 ораторов.  

 

  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

региональными и субрегиональными организациями в поддержании 

международного мира и безопасности 
 

 30 января Совет провел брифинг, посвященный сотрудничеству между Ор-

ганизацией Объединенных Наций и Ассоциацией государств Юго-Восточной 
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Азии (АСЕАН) в поддержании международного мира и безопасности. Совет за-

слушал сообщения Генерального секретаря и Генерального секретаря АСЕАН 

Лим Джок Хоя о сотрудничестве между Организацией Объединенных Наций и 

АСЕАН. Обратив внимание на важность прочных партнерских отношений 

между Организацией Объединенных Наций и региональными организациями, 

Генеральный секретарь подчеркнул ключевую роль АСЕАН в структуре регио-

нального мира и безопасности и ее вклад в развитие диалога и взаимодействия 

через возглавляемые ею форумы. Он предложил различные области для укреп-

ления сотрудничества между Организацией Объединенных Наций и АСЕАН, 

включая поддержание мира, повестку дня по вопросам женщин и мира и без-

опасности, повестку дня по вопросам молодежи и мира и безопасности, погра-

ничный контроль, механизмы раннего предупреждения и меры по борьбе с из-

менением климата. Г-н Лим Джок Хой подтвердил приверженность АСЕАН 

принципу многосторонности; подчеркнул важность отношений между АСЕАН 

и ее внешними партнерами, включая Организацию Объединенных Наций; про-

вел обзор хода реализации пятилетнего Плана действий по осуществлению Сов-

местной декларации о всестороннем партнерстве между Ассоциацией госу-

дарств Юго-Восточной Азии и Организацией Объединенных Наций (2016–

2020 годы); и выразил надежду на разработку следующего плана действий на 

период 2021–2025 годов в целях поддержания и наращивания темпов сотрудни-

чества между двумя организациями. Члены Совета приветствовали усилия 

АСЕАН в области укрепления доверия и превентивной дипломатии и значимое 

участие этой организации в работе Организации Объединенных Наций. Они вы-

сказались в поддержку активной роли АСЕАН в решении региональных и гло-

бальных вопросов, представляющих общий интерес, а также в пользу укрепле-

ния сотрудничества между двумя организациями.  

 


